
 
 

 وگو با جلال خالقي مطلق؛ گفت
  »رفت ھنامھ نبود، زبان فارسي از بین ميشا« 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

 ١٣٨۶دوم فروردین 
 
  .شناسد سراي بزرگ مي عنوان یك حماسھ اعتقاد جلال خالقي مطلق، ادبیات جھاني فردوسي را بھ بھ
 
 

  نظامي با آن عظمت فراموش شده است
 

توجھي بھ شاعران در چارچوب یك عادت  موضوع بي: توجھ شده است، گفت چقدر بھ فردوسي كھ  ي این  مطلق درباره خالقي
ي  بویژه این مسألھ درباره. دھند مندي نشان مي بار در ایران بھ یك شاعر علاقھ ایراني است؛ بھ این صورت كھ ھر چند وقت یك

اده است و توجھ بھ این شاعران كم و زیاد تر رخ د پنج شاعر بزرگ مثل فردوسي، نظامي، مولوي، سعدي و حافظ بیش
شود؛ تا بھ سعدي، و اصلا نظامي شاعري با این عظمت، فراموش شده  تر توجھ مي در حال حاضر بھ مولوي بیش. شود مي
  .است

 
پیش   ي او، اتفاقا بھ فردوسي و شاھنامھ تقریبا ھمیشھ نسبت بھ سایر بزرگان توجھ شده است، منتھا در چند سال گفتھ بھ
خاطر مقامي كھ اثرش از  اما باز در این میان، فردوسي، بھ. شد ھا، اصولا بھ ھیچ شاعري توجھ نمي خاطر برخي گرفتاري بھ

را فراموش كنند؛ یك  حتا اگر مردم ایران او . شدني نیست گاه فراموش ھاي گوناگون دارد و بسیار گسترده است، ھیچ جنبھ
  .ھا شكسپیر را فراموش كنند مثل این است كھ بگوییم انگلیسي. رود شاعر جھاني است و از یاد نمي

 
 

  بھ فردوسي مدیونیم
 

فردوسي از جھت : باره توضیح داد ي ھویت ملي ایرانیان و نگاه دنیا در این  و مقولھ ي فردوسي ي رابطھ خالقي مطلق درباره
دھیم، اما  ست است كھ ما او را با ھویت ملي ارتباط ميالبتھ در. كند، شاخص است زد مي ھاي ملي را بھ ما گوش كھ ارزش این

شاھنامھ براي ما . خاطر ارزش ادبي شاھنامھ ھم ھست ارزش او فقط ملیت ایراني نیست؛ بلكھ توجھ بھ او در ادبیات دنیا بھ
ھ اگر شاھنامھ ي زبان فارسي است و این حدس ھمیشھ بوده و ھست ك كننده لحاظ ھویت ملي ارزش بزرگي دارد؛ چون زنده بھ

ي میاني  از سویي، فردوسي بین ایران پیش از اسلام و ایران پس از اسلام ھمانند یك حلقھ. رفت نبود، زبان فارسي از بین مي
  .ماند و ما تمامیت فرھنگي و تمامیت ملي خود را مدیون او ھستیم كننده مي و وصل

 
 

  گیر است اعتقادات دیني فردوسي چشم
 

منتھا فردوسي . مذھب بوده است، شكي نیست كھ او یك شیعھ در مسلمان بودن فردوسي و در این: ادامھ دادخالقي مطلق سپس 
در مذھب . ھاي بزرگ احترام قایل است و در او احساسات ضد ادیان وجود ندارد ي مذھب تعصب دیني ندارد و براي ھمھ

فردوسي شدیدا موحد و یكتاپرست . گیر است اش چشم اعتقاد دیني. نوعي متعصب است خودش در چارچوب دیانت اسلامي بھ



اند؛ اما تأكیدي كھ در قلم فردوسي در شاھنامھ بھ این موضوع  گونھ بوده گونھ كھ اغلب شاعران بزرگ ما این است؛ ھمان
  .ھست، ویژه است

 
 

  میھني جھاني؛ مولانا و جھان فردوسي و میھن
 

 بودنش براي ھویت ملي ایراني، در مقایسھ با شاعران  ا توجھ بھ شاخصي جایگاه فردوسي ب جلال خالقي مطلق درباره
نوعي با  ي بزرگان فرھنگ ما بھ ھمھ: یي و ادبي در دنیا، توضیح داد دیگري ازجملھ مولوي و خیام از نظر موقعیت اندیشھ

كھ  ي ملیت تأكید دارد؛ در حالي مقولھاما فردوسي بر . كنند اند، چون نام ایران را در جھان زنده مي مان در ارتباط  ھویت ملي
جھاني  ي فردوسي، میھن كند و حماسھ میھني را تبلیغ مي عرفان مولوي یك جھان. مثلا مولوي بر عرفان و تصوف تأكید دارد

تحت او ھم . خیام در برخي رباعیاتش بسیار ملي و ایراني است. دار ایراني است را، و این اصل، تفاوت بزرگي بین این دو نام
اما در . ي فلسفي دارد كند و از این استفاده ي ایراني را شكوه مي تأثیر خواندن شاھنامھ بوده و از دست رفتن شكوه گذشتھ

میھن  نوعي مثل مولوي جھان بھ. شود ي فلسفي دارد و بر بعد ملي ارجح مي ھاي ملي است كھ در خیام جنبھ فردوسي بینش
  .ندك است و اعتقادات فلسفي را طرح مي

 
 

  !ھاي توخالي این سخنراني
 

اش ھست كھ رویش كار كنیم؛ اما بھ شرط  ھنوز خیلي فضا از فردوسي و شاھنامھ: این مصحح شاھنامھ در ادامھ اظھار داشت
ھایي از  ھاي توخالي و ھمایش اش سخنراني رساند، این است كھ درباره چیزي كھ بھ فردوسي زیان مي. كھ واقعا كار كنیم این
زند و این روزھا از این  ھاي بي سر و تھ فكرنكرده بزنیم، كھ البتھ بھ ھر شاعري ضرر مي  شھر بھ آن شھر و حرفاین

ھا را خیلي ھمگاني  رساند و آن ھا در درازمدت بھ این شاعران زیان مي این ھمایش. شود ھا در ایران بسیار برگزار مي ھمایش
  .دھد بھ معناي منفي نشان مي

 
 

  سازیم؟ چرا از شاھنامھ فیلم نمي
 

براي معرفي : تر و تأثیرگذارتر از شاھنامھ خاطرنشان كرد ي معرفي بیش مطلق در بخش دیگري از سخنانش درباره خالقي 
. باید از شاھنامھ فیلم ساخت. كھ این قدر حرف بزنیم، انجام كار ھنري است شاھنامھ و فردوسي بھ مردم بھتر از این

چون .  و نقاشان ما این توجھ را انجام دھند و از ھنرھاي رایج امروز جھان براي معرفي شاھنامھ استفاده كنندكارگردانان
را با انواع ھنرھا تلفیق و  ھا  توان آن بعدي نیستند، مي ھاي شعري تك ھاي شاھنامھ چندسویھ ھستند، و مثل برخي قالب داستان

  .معرفي كرد
 

تر شاھنامھ را بین مردم  ھا بیش این. ھاي شاھنامھ كار كنیم ھا و داستان ر زیاد باید روي شخصیتبسیا: او در ادامھ متذكر شد
ھا كار ھنري انجام دھیم؛  خیلي از آثار ما این ویژگي را دارند كھ روي آن. كنند دھند و بھ پیشرفت ھنر ھم كمك مي رواج مي

  .«كلیلھ و دمنھ«مثلا روي 
 
 

  ھ افراسیاب شده باشد؟كسي افتخارش این است ك چھ
 

ھا كار  خواندن متن شاھنامھ براي آن. گردد توجھي عموم مردم بھ شاھنامھ بھ ھمان دلیل عادت برمي این بي: خالقي مطلق گفت
كھ شاھنامھ خود رماني بزرگ از زندگي بشري  اند؛ در حالي تر بھ رمان خواندن علاقھ پیدا كرده آساني نیست و مردم بیش

ھا شكسپیر را  انگلیسي. گویم باید از ھنرھاي دیگر براي معرفي شاھنامھ استفاده كرد ن دلیل است كھ ميبھ ھمی. است
شان افتخارشان  ھاي زیادي بر اساس آثارش ساختھ شده و حتا بازیگران ستاره شناسندش، چون فیلم خوانند، اما خوب مي نمي

 چھ كسي در ایران ھست كھ افتخارش این باشد كھ در نقش اما. اند را بازي كرده» ھملت « ھا نقش این است كھ سال
خورند و نھ بھ  ھا نھ بھ درد عموم مردم مي این كنگره. ظاھر شده باشد؟ چنین نقشي را گوتھ ھم در آلمان دارد» افراسیاب«

یلم، تابلوھاي نقاشي ھا چرا نباید صرف ساخت ف این ھزینھ. ارزش است ھا، بي درد اھل تحقیق و بھ كلي این ھمھ خرج و ھزینھ
  سازند؟ یا تئاتر و موسیقي شود، و چرا اھل سینما از این اثر بزرگ فیلم نمي

 
 

  



  ھاي آلماني از شاھنامھ ترجمھ
 

چون : اند، گفت گرفتھ از شاھنامھ تاكنون مغفول مانده ھاي صورت ي تصحیح ي مواردي كھ در كلیھ مطلق ھمچنین درباره خالقي 
  .كنم ي تصحیح دیگران داوري نمي ام، درباره  تصحیح كردهخودم ھم شاھنامھ را

 
 شاھنامھ این شانس را براي معرفي دارد؛ چون  :ھایي كھ از شاھنامھ ارایھ شده است، توضیح داد ي ترجمھ او سپس درباره

. دھد ني را شرح ميشاھنامھ متني روایي است و داستا. تر است ي غزلي از حافظ بسیار آسان اش نسبت بھ مثلا ترجمھ ترجمھ
ي  در آلمان نیز ترجمھ. ھاي خطي و كھن در اروپا ترجمھ شد ھایي از شاھنامھ از روي نسخھ  و حتا پیش از آن تكھ١٩از قرن 

ي چاپ كلكتھ بھره گرفتھ  ي نخستین شاھنامھ را ترجمھ كرده، بسیار استادانھ است و از شاھنامھ فریدریش روكرت كھ نیمھ
زماني ھم كھ استاد دانشگاه ھامبورگ بودم، یكي از . ي خوبي ارایھ كرده است ترجم آلماني ـ ھم ترجمھشاك ـ دیگر م. است

  .را ترجمھ كرد» رستم و اسفندیار«ھاي  دانشجویانم داستان
 

 
 سراي جھاني یك حماسھ

 
سراھا، او در  در بخش حماسھ. شناسد سرا مي ادبیات جھاني فردوسي را بھ عنوان یك حماسھ: خالقي مطلق در ادامھ متذكر شد
ھاي شاھنامھ بھ صورت مستقل  راه نیست كھ داستان پر بي. شود سراي بزرگ جھان محسوب مي كنار ھومر، یكي از دو حماسھ

خوانند،  ھا را مي كھ فكر نكنیم چون عموم مردم آن اما دو نكتھ باید رعایت شود؛ یكي این. تر چاپ شوند ھایي با حجم كم در كتاب
ھا نیاز است، كھ  مان آمد، چاپ كنیم؛ بلكھ متن باید علمي و مدقق باشد و دیگر بھ توضیح در زیرنویس ر چھ بھ دستپس ھ

  .رسند، نافع ھستند چاپ مي تر بھ ھاي كوچك شكل كتاب در این صورت آثاري كھ از شاھنامھ بھ. باید انجام شود
 
 

  ایسنا: منبع 
  پژوه ایراني مقیم آلمان  شاھنامھ-١٣٨۶ در تیر ماه لال خالقي مطلق؛ج دکتر  با  خبرگزاری ایسنا وگو گفت 

 
  

 
 


